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Republika e Kosovës
Republika Kosova  –  Republic of Kosovo

Qeveria –Vlada-Government
Ministria e Mbrojtjes
Ministarstvo Odbrane / Ministry of Defense _____________________________________________________________________________________________________

PROJEKT RREGULLORE (MM) NR. XX/2020
PËR RUAJTJEN DHE PËRDORIMIN E EKSPLOZIVËVE PËR OPERACIONET E DEMINIMIT HUMANITAR
DRAFT REGULATION (MOD) NO. XX/2020

ON STORING AND USING EXPLOSIVE FOR HUMANITARIAN DEMINING OPERATIONS
NACRT PRAVILNIK BR. XX/2020

O SKLADIŠTENJU I UPOTREBI EKSPLOZIVA ZA OPERACIJE HUMANITARNOG RAZMINIRANJA 
	Ministri i Ministrisë së Mbrojtjes,

Në pajtim me nenin 4, paragrafin 1.3 të Ligjit Nr.04/L-089 për Deminim Humanitar, (Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës, Nr.6/11 Prill 2012 Prishtinë), nenit 8, nën paragrafi 1.4 i Rregullores Nr. 06/2020 për Fushat e Përgjegjësisë Administrative të Zyrës së Kryeministrit dhe Ministrive si dhe nenin 38, paragrafi 6 i Rregullores Nr. 09/2011 të Punës së Qeverisë të Republikës së Kosovës,   

Nxjerr:
PROJEKT RREGULLORE NR. XX/ 2020  PËR RUAJTJEN, PËRDORIMIN DHE TRANSPORTIMIN E EKSPLOZIVËVE PËR OPERACIONET E DEMINIMIT HUMANITAR 
Neni 1
Qëllimi
Kjo rregullore ka për qëllim përcaktimin e kushteve për përdorimin dhe ruajtjen e eksplozivëve për operacionet e deminimit humanitar. 
Neni 2

Fushëveprimi
Kjo rregullore është e  zbatueshme për FSK-në dhe  organizatat deminuese të akredituara nga QKD për zhvillimin e operacioneve të deminimit humanitar.  
Neni 3

Përkufizimet
Në kuptimin e kësaj rregullore, shprehjet dhe shkurtesat e mëposhtme kanë këtë domethënie:

1.   FSK – Forca e Sigurisë së Kosovës;
2. QKD – Qendra Koordinuese për Deminim;
3. Eksplozivët- Janë substanca apo përzierje e substancave të të cilat nën influencën e jashtme është e mundur të lirojnë energji në formë të gazit dhe nxehtësisë;
4. SNAM- Standardet ndërkombëtare për aksionin ndaj minave;
5. Certifikata për përdoruesin e fundit- është certifikata e aprovuar nga QKD për organizatat deminuese për importin e eksploziveve dhe pjesëve përbërëse të eksplozivëve.
Neni 4

Përgjegjësit e QKD-së

1. Në kuptim të kësaj rregullore QKD është përgjegjëse për koordinimin e përdorimit të eksploziveve  për deminim humanitar, si në vijim:
1.1.  Udhëheqjen e procedurave administrative dhe akreditimin  për përdorimin e tyre;
1.2. Autorizon përdorimin e eksploziveve për operacionet e deminimit.

1.3.  Autorizon ekzekutimin e demolimeve të mjeteve eksplozive nga FSK dhe organizatat akredituara për deminim humanitar.
1.4.  Inspektimin  e depove të eksplozivëve, sipas SNAM; 
2. QKD lëshon certifikaten për përdoruesin e fundit siç parashihet në nenin 5 të kësaj rregulloreje.
Neni 5
Certifikata për përdoruesin e fundit 
1. Certifikata për përdoruesin e fundit do të lëshohet nga QKD pas kërkesës së bërë nga organizata deminuese

2. Certifikata për përdoruesin e fundit lëshohet vetëm për organizatat e akredituara nga QKD duke u bazuar në legjislacionin në fuqi.
3. Certifikata për përdoruesin e fundit është e vlefshme vetëm për një import të eksplozivëve dhe pajisjeve eksplozive.

Neni 6
Deponimi i eksploziveve dhe pjesëve përbërëse të eksplozivëve

1. FSK dhe organizatat e deminimit të cilat deponojnë eksplozivë dhe pajisjet e tyre duhet që të marrin masat përkatëse sipas SNAM 10/50, të:
1.1.   parandalojë ndonjë zjarr apo shpërthim të paplanifikuar;

1.2.  të parandaloj zgjerimin e zjarrit apo shpërthimit duke përfshirë shpërndarjen e zjarrit dhe kalimin nga një në tjetër lokacion;

1.3.  mbron personat nga efektet e zjarrit apo eksplodimit;

1.4.  organizatat deminuese të cilat deponojnë eksplozivë dhe pajisjet eksplozive duhet të sigurojnë që objektet për deponimin e eksploziveve janë të ndërtuara nga materiali i fortë të cilat sigurojnë mbrojtjen e njerëzve, pasurisë dhe ambientit. 

1.5.  objekti të  jetë i mbrojtur nga lagështia;
1.6.  objektet nuk duhet të jetë në apo afër ndërtesave të banimit;

1.7.  objektet të jenë të sigurta nga qasja e paautorizuar;

1.8.  objektet të jenë të pajisura me mbikëqyrje të vazhdueshme.
Neni 7
Kushtet e transportimit
të eksplozivëve
1. Paketimi i eksplozivëve duhet të jetë në përputhje me SNAM;
2. Kutitë e eksplozivëve duhet të kenë kodin e klasifikimit të rrezikshmërisë në pajtim me SNAM;
3. Gjatë transportimit organizatat deminuese  duhet të jetë i pajisur me dokumentin i cili përmban të dhënat si në vijim: lloji i eksplozivit, sasia, furnizuesi, pranuesi;
4. Gjatë transportimit  Detonatorët duhet të jenë të ndara në kuti të veçanta nga eksplozivet.  
Neni 8
Përdorimi i eksplozivëve

1.  FSK dhe  organizatat e akredituara nga QKD-ja janë të autorizuara  të përdorin eksplozivët për nevojat e deminimit humanitar.
2.  Importi i eksploziveve do të bëhet në pajtim me Ligjin për Përdorim Civil të eksplozivëve.

3.  FSK dhe  organizatat e akredituara për deminim humantiar do të përdorin eksplozivët në përputhje me rregullat e SNAM –it 10/50. 
Neni 9
Shfuqizimi

Me hyrjen në fuqi të kësaj rregulloreje shfuqizohet Rregullorja Nr. 07/2012 Për Ruajtjen Përdorimin dhe Transportimin e Eksploziveve për Operacionet e Deminimit Humanitar.

Neni 10
Hyrja në fuqi 

Kjo rregullore hyn në fuqi shtatë (7) ditё pas publikimit në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës. 

Anton Quni 

________________

Ministër i Ministrisë së Mbrojtjes

                             Datë: ___/____/ 2020

	Minister of the Ministry of Defense,

Pursuant to Article 4, paragraph 1.3 of the Law No. 04/L-089 on Humanitarian Demining, (Official Gazette of the Republic of Kosovo, No. 6/11 April 2012 Pristina), Article 8, paragraph 1.4 of Regulation no. 05/2020 on Areas of Administrative Responsibility of the Office of the Prime Minister and Ministries and Article 38, paragraph 6 of Regulation No. 09/2011 of the Government of the Republic of Kosovo,

Issues:

DRAFT REGULATION NO. XX/ 2020  ON STORING, USING AND TRANSPORTING EXPLOSIVES FOR HUMANITARIAN DEMINING OPERATIONS 

Article  1

Aim 

This regulation aims to define terms for using and preserving of explosives for humanitarian demining operations. 
Article  2

Scope 

This regulation applies to KSF and demining organizations, accredited by DCC on humanitarian demining operations.   

Article  3

Definitions 

In terms of this regulation, expressions and abbreviations below have this meaning:

1.   KSF–  Kosovo Security Force;
2. DCC – Demining Coordination Center;

3.Explosives- are substances or combination or substances which, under influence, may emit energy in form of  gas or heat;

4. ISMA- International standards for Mine Action;

5. End-user certificate- is DCC-approved certificate for demining organizations pertaining import of explosives and components of explosives.

Article  4

DCC responsibilities

1. In terms of this regulation, the DCC is in charge of coordinating the use of explosive for humanitarian demining as it follows:

1.1.Leadership of administration procedures and accreditation for their use;

1.2. Authorizes the use of explosive for demining operations.

1.3 Authorizes execution of explosive demolition from KSF and accredited organization for humanitarian demining.

1.4.Inspection of explosives warehouse in line with ISMA; 
2. DCC issues certificate for the end-user as envisioned by article 5 of this regulation.

Article  5

End-user certificate  
1. Certificate for end-user is issued by DCC following the quest by demining organization

2. End-user certificate is issued only by organizations accredited by DCC based on positive legislation.

3. The end-user certificate is valid only for an import of explosives and explosive equipment.

Article  6

Storing of explosives and explosive components

1. KSF and demining organization which store explosive and their components must take relevant precautions in line with ISMA 10/50, to:
1.1.Prevent a fire or unexpected explosion;

1.2.Prevent proliferation of fire or explosion including containment of fire;

1.3.Protects persons from fire or explosion effects;

1.4. Demining organizations which store explosive or explosive components must ensure that storage facilities are built from solid material, providing protection for humans, assets and environment. 

1.5. Facility must be protected from damp;

1.6.  Facilities must not by in or close to residential buildings;

1.7. Facilities must be secured from unauthorized entrance;

1.8. Facilities must be equipped with constant supervision.

Article  7

Terms of explosive transport

1. Explosive packing must be in line with ISMA;

2. Explosive boxes must bear code of hazardous classification in line with ISMA

3.During transportation demining organizations must be equipped with a document that contains following data: type of explosive, quantity, supplier and receiver;

4. Detonators must be held separately in special boxes from explosives. 

Article  8

Use of explosives 

1.  KSF and organizations accredited by DCC are authorized to use explosives for humanitarian demining needs.

2. Explosive import shall unfold in line with the Law on civil use of explosives.

3. KSF and organizations accredited for humanitarian demining will use explosive in line with ISMA rules SNAM –it 10/50. 

Article 9

Abrogation
Upon entry into force of this regulation, the Regulation no. 07/2012 on storing and using the explosives for humanitarian demining is abrogated.

Article 10

Entry into force 

This regulation enters into force seven (7) days after published in Official Gazette of the Republic of Kosovo.
Anton Quni 

________________

Minister of Ministry of Defense

                             Date: ___/____/ 2020

	Ministar Ministarstva Odbrane,

U skladu sa članom 4. stav 1.3 Zakona br. 04/L-089 o humanitarnom razminiranju, (Službeni list Republike Kosovo, br. 6/11 april 2012, Priština), članom 8, podstav 1.4 Pravilnik br. 06/2020 o oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i ministarstava i člana 38. stav 6. Pravilnika br. 09/2011 Vlade Republike Kosovo,   

Izdaje:

NACRT PRAVILNIK BR. XX/ 2020 O SKLADIŠTENJU, UPOTREBI I TRANSPORTU EKSPLOZIVA ZA OPERACIJE HUMANITARNOG RAZMINIRANJA 
Član 1

Svrha
Ovaj pravilnik ima za cilj utvrđivanje uslova za upotrebu i skladištenje eksploziva za operacije humanitarnog razminiranja. 
Član 2

Obim delovanja
Ovaj pravilnik je primenljiva na KBS i organizacije za razminiranje koje su akreditovane od strane KCR-a za razvoj operacija humanitarnog razminiranja  

Član 3

Definicije
Za potrebe ovog Pravilnika, sledeći izrazi i skraćenice imaju sledeća značenja:

1.   KBS – Kosovske Bezbednosne Snage;
2. QKD – Koordinacioni centar za razminiranje;

3. Eksplozivi - Su supstance ili smeše supstanci koje pod spoljnim uticajem mogu da oslobađaju energiju u obliku gasa i toplote;

4. MSUM - Međunarodni standardi za uklanjanje mina;

5. Sertifikat za krajnjeg korisnika - je odobreni sertifikat za deminerske organizacije za uvoz eksploziva i komponenata eksploziva.

Član 4

Odgovornosti KCR-a
1. U smislu ovog pravilnika, KCR je odgovoran za koordinaciju upotrebe eksploziva za humanitarno razminiranje, kako sledi:

1.1.  Rukovođenje administrativnih postupaka i akreditacija za njihovu upotrebu;

1.2. Odobrava upotrebu eksploziva za razminiranje.

1.3.  Ovlašćuje izvršenje rušenja eksplozivnih naprava od strane KBS-a i organizacija akreditovanih za humanitarno razminiranje.

1.4.  Inspekcija skladišta eksploziva, prema MSUM-u; 
2. KCR izdaje sertifikat za krajnjeg korisnika kako je predviđeno u članu 5 ovog pravilnika.

Član 5

Sertifikat krajnjeg korisnika 
1. Sertifikat krajnjeg korisnika izdaće KCR na zahtev organizacije za razminiranje.
2. Sertifikat za krajnjeg korisnika izdaje se samo za organizacije akreditovane od KCR -a na osnovu važećeg zakonodavstva.

3. Sertifikat krajnjeg korisnika važi samo za jedan uvoz eksploziva i eksplozivnih naprava.

Član 6

Skladištenje eksploziva i eksplozivnih komponenata
1. KBS i organizacije za razminiranje koje čuvaju eksplozive i njihovu opremu moraju preduzeti odgovarajuće mere prema MSUM 10/50, kako bi:

1.1.   sprečiti neplaniranu vatru ili eksploziju;

1.2.  sprečiti širenje vatre ili eksplozije, uključujući širenje vatre i prelazak sa jedne lokacije na drugu;

1.3.  štiti osobe od posledica požara ili eksplozije;

1.4.  Organizacije za razminiranje koje skladište eksplozive i eksplozivne uređaje moraju osigurati da objekti za odlaganje eksploziva budu izgrađeni od čvrstog materijala koji osigurava zaštitu ljudi, imovine i životne sredine. 

1.5.  zgrada je zaštićena od vlage;

1.6.  objekti ne smeju biti u ili u blizini stambenih zgrada;

1.7.  objekti koji će biti opremljeni stalnim nadzorom;

1.8.  Pakovanje eksploziva mora biti u skladu sa MSUM.

Član 7

Ulsovi transporta exploziva

1. Paketiranje eksploziva moraju imati šifru klasifikacije opasnosti u skladu sa MSUM;

2. Kutije eksploziva moraju imati šifru klasifikacije opasnosti u skladu sa MSUM;

3. Tokom transporta, deminerske organizacije moraju da dobiju dokument koji sadrži sledeće podatke: vrsta eksploziva, količina, dobavljač, primalac;

4. Tokom transporta Detonatori moraju biti odvojeni u odvojenim kutijama od eksploziva.  
Član 8

Upotreba eksploziva
1.  KBS i organizacije akreditovane od KCR-a ovlašćene su da koriste eksploziv za potrebe humanitarnog razminiranja.

2.  Uvoz eksploziva vršiće se u skladu sa Zakonom o civilnoj upotrebi eksploziva.

3.  KBS i organizacije akreditovane za humanitarno razminiranje koristiće eksplozive u skladu sa pravilima MSUM 10/50. 

Član 9

Ukidanje
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika, ukida se Pravilnik Br. 07/2012 o skladištenju, upotrebi i transportu eksploziva za operacije humanitarnog razminiranja.

Član 10

Stupanje na snagu 

Ovaj pravilnik stupa na snagu sedam (7) dana nakon objavljivanja u Službenom Listu Republike Kosovo. 

Anton Quni 

________________

Ministar Ministarstva Odbrane
                             Datum: ___/____/ 2020
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